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DELAY. FEDERACIJA ZA PET DNEVNI DELOVNI TEDEN 
POLICIJA RAZGNALA KOMUNISTE 

KATERI SO DEMONSTRIRALI 
PRED K0NVENČN0 DVORANO 

Komunisti so se že več dni pripravljali na izgrede, v 
katerih so igrale ženske glavno vlogo. — V dvora-

v ni, kjer so zborovali delegati, se ni posrečilo priti 
nobenemu komunistu. — Izgredniki so obsojali 
Greena in Hooverja. 

B O S T O N , Mass., 14. oktobra. — Konvenci ja 
Ameriške Delavske Federacije se je danes soglasno 
zavzela za uvel javi j en je petdnevnega delovnega 
tedna po vseh industrijah. 

K o so se vršile debate o tem predlogu, so vprizo-
rili komunisti pred dvorano veliko demonstracijo, 
ki se je pozneje razvila v krvav izgred. Komunisti 
so nameravali vdreti v dvorano, toda policija j im je . 
načrt prekrižala. Med njimi je bilo dosti žensk, kf j DEVETNAJST ŽRTEV 

MARIBORČAN 
IZNAŠEL SERUM 
ZA APENDICITIS 

Poskusi na miših so se 
izborno obnesli, vsled 
česar upa, da se bodo 
obnesli tudi na ljudeh. 

MARIBOR, Jugoslavija, 14. okt. 
Dr. W. P. Fannenstiel je danes obve 
stil Narodno Zvezo Zdravnikov, da 
se mu je posrečilo Izslediti bacil, ki 
povzroča unetje slepega črevesa ter 
dobiti tudi serum proti bacilu. 

Bacile je vbrizgal mišim, ki so ta-
koj obolele na unetju slepiča. Ko 
jim je vbrizgal serum, so ozdravele. 

Fannenstein dosedaj še ni delal 
na ljudeh poskusov, pa je zatrdno 
'prepričan, da se bodo tudi na lju-
deh obnesli. 

SLABE PIJAČE 

AMERIKANCA 
USMRČENA 

V MAROKU 
Zakonca sta se z dvema 

Francozoma ubila pri 
pristanju v megli. — 
Kingsford-Smith dospel 
v Indijo. 

VELIKE IZGUBE 
KITAJSKIH 

VSTAŠEV 
Vlada v Nankingu jih ce-

ni na 150,000 mož. — 
Nacionalistične čete so 
sedaj na razpolago za 
boj proti komunistom 
in banditom. 

TANGER, Maroko, 14. oktobra.— 
Pisatelj Ternille D:x iz Orange, N. v a M ^ ^ r̂ -*. , * ^ „ , . . . & NANj£ING, Kitajska, 14. oktobra. J. ter njegova zena, slikanca po ,*,„„„ v . a , , . .. • _ , (Cang Kaj Sek, predsednik nacijo-poklicu, sta našla včeraj smrt, ko , . . . . .. . 

. , \ inahsticne vlade, je izjavil danes, da ac je prekotalil francoski aeroplan, - „„ , . « , . ' je bilo zapletenih v zadnjo vstajo v katerem sta se vozila. Nesreča seL » , C f t n n n f t . T , .. , , . n^icako 600,000 moz. Izgube so zna-je pripetila v bh mi Larache, kjer - , _ ,, . , , „ , . , ' sale nekako 150.000 moz. Izgube je hotel aeroplan pristati radi me-
gle. 

NEWARK, N. J., 14. oktobra. — 
V zadnjih šestih dneh je umrlo de-
vetnajst osevj vsled * a uživanj a stru-
penega žganja. Pili so alkohol, ki 
je namenjen za dodatek k barvam 
in ni užiten. 

Tudi pilot, po imenu Laguerrier' n j e r t i l l 

in neki drugi potnik, po i m A u Be-
nazet sta izgubila življenje. 

Trupli mladega ameriškega za-
konskega para so prevedli v Tan-
ger, kjer ju je sprejel tamošnji 
ameriški konzul. 

nacijonalistične armade cenijo na 
nekako 35,000 mrtvih ter 60,000 ra-

so s svojimi rezkimi kriki motile zborovanje . 
Bo j pred hotelom Bradford, v katerem se vrši 

zborovanje, se je začel po aretaciji nekega komu-
nističnega govornika. Ranjenih je bilo več demon-
strantov, nekateri med njimi težko. 

Z a današnji dan je odredila policija vse varnost-
ne odredbe. 

Demonstranti so nosili plakate z napisi: — " V o -
lite komunistične kandidate!" " M i zahtevamo za-
varovanje proti nezaposlenosti !" "Green in H o o v -
er nasprotujeta zavarovanju proti nezaposlenosti !" 
" V o d s t v o Amer iške Delavske Federacije ne dovo - ^ J f u r " ^ st> drugega, 
h strajkati delavcu, kateremu odtrga gospodar pla- ^ narasle, da so začele ogrožati * * i s t o t a k o v i***" 
C O ! " zapidne dele Texasa in Oklahome. N a t o j e (XtseI a n g l e š k i T O J a ž t i i e" 

W i l l . ^ m J J i " C J •• • , J Trgovci v Brownood. Texas, so t a l e c ' j e ^ ^ 
w l U i a m U i r e e n , p r e d s e d n i k h e d e r a c i j e , j e r e k e l morali prenesti svoje zaloge iz pri- sP~vil zopet v zrak. potem ko je iz-

pozneje, da so komunisti s to demonstraci jo jasno lli±ii v gorenja nadstropja R e k a . l v r i U p a r P° tr«*nih poprav. 
p o k ž L Z a l i , d a i i m n i z a n i č L k l t e 6 e s k o : r i mesto, je tako narasla 

Zunanji minister Wang je obja-
vil, da bodo vladne čete na raz-
polago sedaj, po koncu državljan-
ske vojne, za drugo službo. 

Oddelek vojakov nameravajo po-
i, r̂ - • w , ^ - r. Jslati v provinco Fukien, kjer bodo Termi! e Dix, je b.l doma iz South ! . , . . , . . . ' , . i zatrli m kaznovali bandite, ki so 

TEXAS!) IN OKLAHOMI 
PRETI POVODENJ 

DALLAS. Texas. 
Vsled 

14. oktobra. — 
padal dvainse-

Orange, N. J. 
Mladi par je bil poročen šele eno 

leto tor je vprizoril spomladi po-
tovanje v Evropo. Nameravala sta 
se v enem meseca vrniti domov. 
Stariši ponesrečenega niso imeli še 

i včeraj nikakega obvestila. 
EAGDAD. Irak. 14 oktobra. — 

Poštna k talca, ki sta se ponesre-
čila v puščavi, sta bila rešena, kot 
se je sporočilo od tamkaj. 

Prvi je oaletel poštni aeroplan. 

tega^ krva-

j im ni za nič drugega, kot razburiati 1" ~ — — — . j 
- & S J < 4 U kot še nikdar izza leta 1908. I - „ • - - - 1 . . -» kot še nikdar izza leta 1908 I 

preb.valstvo in vpr.zarjat. .zgrede. Pomilovanja v Christovalu je utonilo nad 400 ZAROTA PROTI 
v r e d e n l e t i s t i d e l a v a lei CA i 7 r o ki l - i f i rt J i _ n nvap irn i r' ftrniTh pAti/»Krk T-oVi r,ra_ I 

da porušila tri železniške mostove, 
vsled česar je železniški promet za-
časno ustavljen. 

t 

, - - " k jc uwuiij xiau 
vreden je tisti delavec, ki se da izrabljati od k o m u - l o v a c k o -1e Concho reka pre-
nističnih voditeljev, kateri dobiva jo povel ja iz M o - s t ° p i l a b r e g o v e m Je vo-
skve. 

T e k o m izgredov ni bilo zborovanje niti za Kip 
prekinjeno. 

f ederacija se je zavzela med drugim tudi za 48-
urni delovni teden za vse ženske in mladostne de-
lavce po vseh državah Unije. 

Tozadevna postava obstoji že v drŽavi Massa-
chusetts. 

DOBRO PIVO 
SE BLIŽA 

Pivovarne v Milwaukee 
so se že začele priprav-
ljati na vesel dogodek. I Edison ni smatral Hoov« 
X*® PrePričanof da se eri«vega poziva preveč 

resnim. — Strajkarji 
zahtevajo dosed a n j e 
plače. 

STAVKAV 
EDIS0N0VIH 

NAPRAVAH 

bližajo dobri, stari časi. 

MILWAUKEE, Wis., 14. oktobra. 
Pivovarne Getteiman, Pabst in 
Adams so vse prenovljene in pri-
pravljene, da bodo začele takoj 
Izdelovat* cobro pivo, kakorhitro 
bo do*pe!j tozadevno dovoljenje iz 
Washington*. 

Lastniki pivovarn so rekli poro-
čevalcu United Press: 

— Zatrdno smo prepričani, da 
bo osemnajsti amendment tekom 
enega leta amendiran ter bo dovo-
ljeno izdelovati lahka vina in do-
bro phro. Kar se piva tiče, smo po-
polnoma pripravljeni. Dosedaj so 
izdelovale pivovarne samo takozva-
ru "near-beer * ter razne pijače iz 
sadja. 

Pabstova pivovarna |e že naro-
čila najnovejše siroje fcs Nemčije. 

Zastopnik Oetteimannove pivo-
varne Je iajavil, da bo samo v Mil-
waukee takoj dobilo delo deseUi-
aoč brezposelnih, kakorhitro bo 

amendment. 

Thomas A. EkJison, ali oziroma 
njegova tvrdka, ni smatrala pozi-
va Hooverja, da ni treba skrčiti 
plač, preveč resnim. 

To je bilo videti včeraj v West 
Orange, N. J., kjer so zastavkali de-
lavci, ki niso hoteli dovoliti skrče-
nja plač. 

Zastavkali so v napravah Edisona 
potem, ko se strokovnim uradnikom 
ni posrečilo pregovoriti vodstva to-
varne. 

Štirje policisti iz West Orange so 
dobili ukaz, naj preprečijo vsako 
postopanje po ulicah. 

Piketi pa niso od tega ovirani, 
ampak pojasnijo vsakemu, za kaj 
gre pravzaprav. Thomas Edison je 
predsednik »veta ravnateljev, nje-
gov am, Charles Edison, je pa rav-
natelj. 

EJ. ŠE JE ZARUKAN SVET.. 
CARROLTON. Mo.. 14. oktobra. 

Pred kratkim so tukaj aretirali bap-
t litovskega pastorja Woods to na. ker 
'ni hotel zapreti svoje cerkve, ko 
se je širila po mestu epidemija o-
troške paralize. 

Oblasti so zahtevale petsto dolar-
jev bonda, da ga izpuste. In res so 
ga izpustili, ko sta dva far an a po-
stavila bond. Farana sta bila dva 
ixmed tridesetih "izvoljenih", ka-

t pred kratkim umorih angleški mi-
ši jonarki Harrison in Edith Nettlel-
ton. 

V imenu vlade ter kitajskega na-
roda je dal Kaj Sek izraza globo-
kemu obžalovanju radi 
vega dejdnja. 

Po zopetnem uveljaveljenju mir-
nih razmer v deželi, se bo lotila vla-
da zatrtja komun-sto v in banditov 
po vsej deželi. 

Namen je odpraviti enkrat za 
vselej rdečo nevarnost. 

Iz nacijonalLstičnega giavneea 
stana je prišlo danes zanesljivo po-
ročilo, da so zmage nad vsta£ ge-
nerala Fenga v severnem delu pro-
vince H on an prinesle konec držav-
ljanski vojni. 

PEKING. Kitajska. 14. oktobra, 
ffcti P t f r k T u r u n Ameriški konzul v Fučovu je obve-
rlLSuDSKEMu s t i l tukajšnje poslaništvo Zdruae-

nih držav, da je dosegla skupina 
VARŠAVA, Poljska, 14. oktobra. ; ameriških misijonarjev mesto Fu-

Policija je razkrila zaroto, koje na- čs.v 
men je bil usmrtiti poljskega dik- v tem ozemlju sta bili pred krat-
tatarja, maršala Pilsudskega. Are- kim umorjeni dve angleški misijo-
tiranih je bilo devet članov socija- narki. Le dva Amerikanca sta osta-
listicne milice pod poveljstvom Pe- i a še tam. 
tra Jagodzinskega. Jagodzinski je 
leta 1912 skušal vprizoriti bombni 
atentat na ruskega generalnega go- BIVŠI KAJZER BO ZOPET 
vemerja v Varšavi. MM 

BRAZILSKI 
VSTASIBAJE 

ZMAGUJEJO 
Poročajo, da beže vlad-

ne čete. — Vstaši so za-
plenili d o s ti vojnega 
materijala. — Nezanes-
ljiva poročila. 

RIO GRANDE DO SUL, 14. okt. 
Z meje držav Parana in Sao Paulo 
so prišla danes prva poročila o res-
nem spopadu med vstaši ter zvezni-
mi četami in policijo. 

Unel se je boj, ki je trajal pet ur 
in v katerem so baje zmagali 
vstaši. 

v' adno vojaštvo je odbstajalo iz 
dražvne policije držaev Sao Paulo 
t - i e bilo ojačeno z oddelkom zvez-
nih čet. 

To so objavili vstaši. 
General La Costa je sporočil br-

zojavno, da so zajeli vstaši velike 
množine municije, strojnih pušk 
ter drugega materijala. Ujeli so ba-
je do^ti vojakov, med njimi tudi 
članov državne policije v Sao Paulo. 

Poročila pravijo, da presega šte-
vilo ranjenih število mrtvih. 

General je sporočil, da nadaljuje-
jo vstaši svoj pohr»d v severni sme-
ri in da -:e unikajo federalci na 
vsej cr:i 

Inozemski kapitalisti so b:Li da-
nes obveščeni, da zmagujejo vstaši 
po vsaj Braziliji, z izjemo držav 
R;o de Janeiro ter Sao Paulo. 

RIO DE JANEIRO. 14 oktobra. 
Vlada je sporočila danes uspeh v 
državi Mi nas Geraes. 

Medtem pa nadaljuje z mobiliza-
cijo. 

Poročila so skrajno nezanesljiva. 

ARETACIJE 
STAVKARJEV 
NA ŠPANSKEM 

Vozove poulične železni-
ce so obmetavali s ka-
menjem. — Katalonske 
dijaške demonstracije 
v Barceloni. 

SE VILA, Španska, 14. oktobra. — 
Ljudska množica je obmetavala da-
nes vozove poulične železnice ter 
razbila več oken. Noben potnik ni 
bil ranjen. 

Tudi drugače ni prišlo do nika-
kih nasilnosti, ker je meščanska 
straža patrulirala po ulicah ter iz-
vedla deset nadaljnih aretacij. 

Več tisoč uslužbencev pouličnih 
železnic se ni danes zjutraj vrnilo 
na delo. 

BARCELONA, Španska, 14. okto-
bra. — Na zborovanju, na katerem 
se je zahtevalo, naj vlada pomilo-
sti voditelja kaatlonskega neodvis-
nostnega gibanja, Francisco Mar-
cia, so imeli dijaki ves dan ognje-
vite govore. 

Govorniki so zahtevali strmo?lov-
ljenje monarhije, ustanovitev repu-
blike, odpravljenje španskih pre-
davanj na vseučiliščih ter zopetno 
uvcijavljenje katalonskega narečja. 

KI ;ub temu pa so se danes vrš;Ia 
predavanja na vseučilišču, in kato-
liške dijaške zveze so izdale poziv 
na dijake, v katerem so odklonile 
vse prekucuške ideje. 

i n 

A D V E R T I S E 
' G L A S N A R O D A * 

MILICA ZA PREPRECENJE 
LINČANJA 

JEFFERSON. CITY. Mo 13 ok*. 
Na prošnjo šerifa Zieglerja so b:le 
štacijonirane v Hilisboro tr: stotni-
je narodne milice, da prepreči; > 
vsakršno nasilje proti tamosnjim 
zamorcem. 

Belci namre-5 nameravajo linčati 
tri zamorce, ki so zaprti zaradi u-
mora v tamošnji jetnišnici. 

VOLITVE NA HAITI 
ENKRAT PROTESTIRAL 

BERLIN, Nemčija, 13. oktobra.— 
V kratkem bodo začeli v Nemčiji 
kazati zanimiv film "Brest Litovsk". 
V filmu nastopa tudi igralec, ki 

PORT AU DE PRINCE, 14. Okt. 
D?nes se bodo vršile tukaj volitve _ 

terim je Woods ten obljubil, da jih^za člane narodne zakonodaje. To bo \ predstavlja bivšega nemškega kaj-
popelje v nebesa, ko bo konec sve-]prva skupščina, ki bo izvoljena v zerja. Fim je zasnovan po resnič-
ta. Njega fara ima vsega skupaj, trinaji tih letih. Volitev se je ude- nih zgodovinskih podatkih, nav-
šeststo faranov, ki so noč in dan ležilo več kot dvesto tisoč oseb. zlic temu bosta pa vložila proti nje-
molili pred jetnišnico in prosili, naj J Volitve nadzoruje domače voja- mu bivši nemški kajzer in kron-
ga izpuste. štvo ter ameriški mornariški zbor. i princ oster protest. 

REVOLUCIJA V BRAZILIJI 

Neglede kje živite, v Kanadi ali Zdru-
ženih Državah 

je pripravno in koristno za Vaa, ako se poslužu-
jete naše banke za obrestonosno nalaganje, in 

pošiljanje denarja v staro domovino, 
Naša nakazila se Izplačujejo na zadnjih poŠtah naslovi J encev t o č n o 
• polnih zneskih, kakor so izkazani na prt nas Izdanih potrdi l ih . 
Naslovljene! prejmejo toraj denar doma, brex zamude časa, b r a 
nadaljnih potov in stroškov. 

Posebne vrednost! so tudi povratnice, ki so opremljene s podpisom 
naslovljencev in žigom zadnjih pošt, katere dostavljamo pošilja-
teljem • dokaz pravilnega izplačila 
Enake povratnice so zelo potrebne za posameznike v slučaja ne-
sreče pri delu radi kompenzacije, kakor mnogokrat v raznih »lu-
čajih tudi na sodni j i v stari domovinL 
Nastopni seznam Vam pokaže, koliko dolarjev nam Je začasno po-

treba poslati za označeni znesek dinarjev aH lir. 

Din 
V Jugoslavijo 
500 

1000 
2000 . 
2500 
5000 

- 10,000. 

$ 9.40 
S 18.60 
S 37.00 
3 46.25 
S 91.50 
$181.80 

V Italijo 
Lir 100 

200 
300 
500 

1000 

9 5.75 
SI 1.30 
$16.80 
$27.40 
$54.25 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Pristojbina znaša 60 centov za vsako posamezno 
žilo, ki ne presega zneska $30.—, za $35.— 70 centov, za 
$40.— 80 centov, za $46.— 90 centov, za $50.— $1.—, za 

$100.— $2.—, za $200.— $4.—, za $300.— $6.—. 

Za Izplačilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinarjih, 
lirah ali dolarjih, dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih nakazi-
lih priporočamo, da se poprej z nam pismenim potom sporazum** 
te slede načina nakazila. 

Nzjna nafczzlla izvršujemo po Cable Letter za pristojbino 75 e a & M 

S A K S E R S T A T E B A N K 
COR1XANDT STREET NEW 

Telephone Barclay 0980 — 0381 
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EUSfiT: 

KONVENCIJA AMERIŠKE DELAVSKE 
FEDERACIJE 

Konvencija Ameriško Delavske Federacije bo kma-
lu zaključena. Ostrih debat do sedaj ni bilo in jih najbrž 
tudi v bodoče ne bo. 

V HI ed te GA so sklenili delegat je, da dostojno proslave 
Kolumbov dan. V to svrho se je konvencija od godila v 
petek ter se je šele včeraj nadaljevala. 

Delegat je so bili za te tri dni plačani, poleg tega so 
pa z malimi izjemami vsi uradniki raznih unij in zvez in 
M* jim nad pomanjkanjem zaslužka oziroma nad brezpo-
selnostjo ni treba pritoževati. 

Konvencija se ho morala šr pečati s premoga rs k o 
organizacijo v Springfield, ki se je ločila od United Mine 
Workers ter zahteva svojo lastno konferenco pod nad-
zorstvom Ameriške Delavske Federacije. 

John L. Lewis se. dosedaj še ni pojavil v Bostonu. 
Najbrž bo pa dospel pravočasno, ko se bo začela kon-

vencija baviti z zahtevo springfieldskih premogarjev. 
Njihovo zahtevo je podpisal John H. Walker. Lewisovi 
ljudje so seveda zavzeli stališče, da nočejo imeti nobene-
ga opravka z "odpadniki 

Seja v petek je bila precej burna, kajti predsednik 
unije voznikov, Daniel J. Tobin, je odločno protestiral 
proti obnašanju člaov Ameriške Legije. 

Vse važnejše resolucije so v rokah posebnega reso-
hreijskega odbora, kateremu nacelujc Matthew Woll. 

Tobinov protest pa ni mogel preprečiti, da je pred-
sednik Green še v petek kleče-pazil pred Ameriško Le-
gijo ter predstavil delegatom Federacije njenega pred-
sednika Ralpha T. O'Neila. 

Preds<'dnik (ireen je bil v veliki zadregi, ker so se 
angleški delegati zavzeli za narodno zavarovanje proti 
brezposelnosti. Vsledtega tudi ni pustil prečitati poro-
čila, ki ga je naslovil Adolf Kummer na Canadian Trade 
and Labor Congress. 

Poročilo vsebuje mflaueeti program za odpravo brez-
poselnosti, ki je bil odobren iii sprejet na kongresu. 

Konvencija se bo najbrž končala z velikimi slavo-
spevi na bližajočo se prosperiteto, ki mora po zatrdilu 
voditeljev prej ali slej zavladati. 

Niti govora pa ne bo o največji potrebi ameriškega 
delavstva, namreč o ustanovitvi lastne delavske s t r a n k e , 
ki bi terjala od kapitalistov, kar gre delavcem,. ne pa 
prosjačila pri njih. 

Z drugimi besedami rečeno: Ameriška Delavska Fe-
deracija bo ostala tam, kjer je bila in bo ostala tam. do-
kler ne nastanejo v vodstvu in sestavu temeljite izpre-
membe. 

Fly Creek, N. Y. 

Že dolgo nisem videla nobenega 
dzpisa iz te naselbine, zato hol-e-m 
nekoliko op sat:, kako ss imamo. 

Jesen se jc nam približala, vse 
drevje je dobalo vsake vrste pisa-
no obleko, <ia je narava res lepa 
'-a pogledati. 

Na farmi so tudi dokončana vsa 
vejja dela in je večinoma vse že 
pospravljeno za zimo. 

Čeravno je bila letos velika suša, 
•"? vseeno ne moremo pritoževati. 
V?e je prav dobro obrodilo. 

Dnevi so še vedno lepi in topli. 
Le-tes kar ne more deževati. Voda 
se je silno posušila vsepovsod. Sla-
bo bo, če ne bo dežja, ker nc bo 
imela živina za piti. Že veliko farm 
je brez vode in jo morajo od da-
leč vozita. Takega ne pomnijo niti 
stari farmarji. 

Ne moremo povedati, kako smo 
bili presenečeni, ko smo čitali v li-
stu "Glas Naroda", da je Mrs. 
Putrich umrla. Ko je odšla od tukaj 
koncem avgusta, je bila izredno 
vedra in vesela. Oh, kako se je ta 
ženska od srca smejala. Mi smo 
jo vsi ljubili, in tudi vsakemu, ki jo 
je videl, se je morala priljubiti, ker 
je za vsakega imela lepo beseda. 
Mr. Putricliu izrekamo naše soža-
lje! 

Hočem tudi nekoliko poročati, 
kako smo se imeli na ženitovanju 
pri ugledni družini Mr. in Mrs. Ja-
kob Hribarja. 

Sin Anton Hribar se je oženil in 
vzel za, svojo tovarišico Ano Pop. 
Ona je Amerlkanka in je tudi iz do-
bre družine. Mlademu paru česti-
tamo! 

Svatba- se je vršila 12. oktobra na 
nevestinem domu. Bil? je silno ve-
lika udeležba, ljudi vsake vrste, 
mladih in starih. 

Čeravno je bilo veliko udeležen-
cev, so imeli vsega dovolj priprav-
ljenega za vse, tako da so se mize 
šibile. 

Dobrqfe so neprestano donašale 
vrle hčere Mrs. Hribar in tudi sa-
ma Mrs. Hribar seje tako sukala, 
kakor bi bila stara šestnajst 1st. 
Vsakemu je želela dobro n3rediti. 

Kakor se je videlo, vsi so bili za-
dovoljni. Pa zakaj bi ne bili, vsega 
je biki več kot preveč za jesti in tu-
di za suha usta je bilo dovolj. 

Harmonika se je pridno raztego-
vala, razigrani pari so se pa pridno 
vi Lili. Popravici povem, da se je 
kar težko šla domov. 

Na farmi nas sieer ne kliče par-
na piščalka, ampak vseeno mora-
mo zjutraj zgodaj vstat'. da pomol-
zimo krave. Mr. Selan prit robi Vsa-
ko jutro s svojim velikim trukom. 
da odpelje mleko v mlekarno. On 
je tečen kot ura. Le tako naprej, 
Mr. Selan! 

Zdaj pa lepo pozdravim znance 
In prijatelje po širni Ameriki. Iz-
vedeli smo. da je John Vaukcii iz 
Kiz-millcr. Md., v bolnišnici. Želi-
mo mu. da k malo ekreva in se vr-
ne demot k Svoji družini. 

Glas Narodu želim veliko naroč-
nikov, ker je najbolj priljubljen 
list. 

Pozdrav! 
Francos Terče?:. 

Sharon, Pa. 

Prosim malo prc-stora. da napi-
šem par vrstic v priljubljenem li-
listu G. N. 

Jaz sem jo sem primahal iz Pitts-
burhga. Pa. Ta kraj se mi jako ao-
pade. Zemlja okoli Sharona je ma-
lo valovita ter preprežena z lepimi 
cestami. Mesto Sharon je obdano z 
velikimi (tovarnami. To mesto jako 
napreduje. Tukaj je veliko Sloven-

cev, ki so tu naseljeni že po več let 
in do inalrsa vsi lastujcjo svoje 
domove. Imajo lep Slovenski dom 
ter več različnih društev. Jaz sem 
tu delo toSoj dobil, s tem pa ni re-
čene, da je tu sedaj dela na raz-
polage, ker je *ukaj še veliko ijudi i 

emje 

brez dela. Govori se pa, da bo v 
kratkem času dorti dela. 

Enako vert sem čitai tudi v tu-
tet^'ajem Ickalnem listu. Torej, ku-
ker hitro se prične z beljšim cbra- I a a c u u obnašala precej osorno. ka-

Divjaška bojevitost. je zadremal, v Savo. ne da bi ostali 
o« . . , . jplaržirj1 to opazili. Njegovo truplo 
23. scp.frr.ora je pnsio v Rimskih . , . . . . a .. jc te ur»i na^el cb breeu Alojzij toplicah -v restavracij: pri ' Novi - . . . . J J 
. . .. , . . Zmaaiic iz Smarena, spravil utop-posti do krvavega pretepa. V ve- r, , ^ i . . . , . , . Ijenca na suho >n to javil orožni- rrjem niso liki dvorani h^ela je sedela pri . j . , .. , . . . kani. Pogreo ponesrečenega spla-liekc, gore, enem omizju družba domačih lan- » i 

varja se je vršil v Loki. pac pa tudi saloni in š? iciziji 

Te dni sem videl zemljevid zvez-
nega mesta Washington. 

To je zemljevid posebne vrste. Na 
zaznamovane le ceste, 

hiše in druge take reci 

toV, pri dragi mizi pa sedem fan-
tov iz sesednje vasi nad Toplico iz 
Seno2--l. 

Družba .?r J mili je napram da- j 

j Saloni in špikiziji so zaznamova-
Samoracr v novomeški otlni dvo- ni s crn:m: pikami. :n reč. moram, 

rani. da je dosti črnih p;k v m-posredni 
. 2. ekt' bra popoldne okoii 17. are bližni Kapitoia. Bele hi^e, v okolici 
tre je vrvila pred sodnikom poi^- 'glavnega prohibic:jskega urada je 

tom, bom takoj objavil v 11? tu G. N. I C a 1 d i n c e . n d r B o ž i r , R ^ , i h o n i D l črne 
L . r--i P T w T.nV Med domačimi fanti sta bila tudi t u n t e 11 tir- t w z 3 a ' c : n Ki—nom ,pa . - t crnc. 

Jaz sem zap. ^ien p. i f. i. w. ians _ r U1~ in zupm Jai-z ! S O d n a razprava na tožba trgovca F. tem takem ni me po.ebncga.ce 
Prišlo je do spora,* ko jc eden |«."|H , n k» ^ ž a r j a zaradi razžalje- . prinajajo iz glavnega proh^cij -
med sedmorice - Senicev in Seno- n j a č a s t i p r o t i n a r t Z G r n r k u P^oge škrga urada tako čudne odredbe. 
žeti - pristopil k Helesbergerju i n | F r a n c u Majerju. TožiLelj in tože- Trezni ljudje bi takih odredb ne 
mu prisolil zaušnico. Zupan Janez n c c d o m a 12 S t l 6 n e ' Razprava > mogli izdajat.. 
in drugi, ki so bih poleg, so se za- ^ j c k o n č a l a 2 oprestitvijo tožen- ^ 
vzel za napadenca. Ogenj je bil že v ! c a P o i z r e č e n i oprostitvi 

\Vcrk Co., ki še precej debro obra-
tuje. Tukaj vse tovarn t obratuje-
jo, a so skrčile število delavcev 
in zmanjšale čas obrata. 

Joseph Kalužich. 

Chicago, 111. 

Cenjeni urednik G. N.! Ne vem, 
kaj je vzrok, da jc tukaj malo do-
pisov iz Chicago. Novic je dovolj. 

. . . — _ „ — , _ _ Večkrat se pripeti, da nedržav-
v strehi. Seničev in njegova družba i . f d n i k 5 e ^ u c f v a i P^sotmaa s p I o h n e d c b c d c l a m 2 a s l u ž k a . 
=;o pC2'vali ostale ven iz gostilne, na- | ( G Z ! l c a ° p r a v n i n l e k : h ' k i s o m u j v deželo so jih spustili. In sedaj mo-
kar .so se pričeli na vso moč pre te- i n a razpolago proti oprostilni ra^od- , _o l e t c a k a l l . d a 

.. oi. Podlogar, ki ga je oprostitev nje- ' , ... 
pa-ti. . . , , ; zasluzijo. 

Najhujše je bil poškodovan Zu- nasprotnika^ ocividno zelo | D o v o I j e n o j i m t u d l . d a c n o s t a v _ 
časa imaano tudi dosti, ker letos i pan Janez, ki se je moral braniti " c n s c r n " A a- UA J t c m T > t a ; n 0 u m f C J trd ]aKote in pomanlka-
ima vsak delavec dosti počitnic po naenkrat kar proti trem, ki so ga p o i o ž i l n a n u z o s v o j e g u ^ o p n i k a ! n j a 

jpfemo, naslovljeno na njegovo ženo j 
sedel zpet 

zaslugah republikancev in njihove i obstoplli. Ko so ga bili in valjali po 
pr Ciper i tete Ne vem. kje se je usta- tleh. jc med tem Senieev izdrl "la- 1 

_ i de-1* i o vzel 'z vila. Ce ve kaj Peter Zgaga, uaj jo[.'o" z ouraje In Zuoana z vso silo " 
•epi pištolo. 

ve kaj Peter Zgaga, uaj jo j.'o" z ograje In Zupana z 
pošlje malo v Chicago. i česnil po glavi, da se mu je pocedi-

Da ?? pa prevež ne dclgc?asimo. la kri iz globoko zevajoče rane. Ma-

na klc;j. Na klepi 
zadnjega hladnega 

namer i na levo 

ba pre skrbelo žensko društvo Zve- /noma je bil vc-s cblit s krvjo. Ko so " ^ ^ ' 
' .-.«• i rrn t o lt t ^ ~ i — „ r-. i nrve iii i č-n.1 i T n rnvn<-f>nip Srt ' i a '"ia" 

stran pn>i in sprožil. Zadel se je v 
bližini ,-:rca ter se brez glasu zgru-

zda, št. 170 J. S. K. J. s plesno ve- na pos.aji slišali to rovarenje, so 
selico .ki se bo vršila dne 18. okto- prihiteli mirit; istočasno pa so po-
bra v šolski dvorani na Lincoln in v:cm slučajno prišli h • Zidanega 

mostu orožniki na nočno patruljo, 
ki 

22. Street. 
Torej vabim 

uefeleže. *"ker 

V razpravni dvorani je nj>talo 
zaradi strela veliko razburjenje. l:er 
so vsi mislili. 

Igralec je okušal dobiti -lužbo v 
gledališču. 

— Ja — mu jc rekel ravnatelj.— 
predno vas vzamem, m: morate naj-
prej dciozati. da ste res igralec. 

- Dobre, vam bcm pa dokazal. 
— je odvrnil igralec. — Po>:»:iiTe mi 

vse rojake, da se 

da je Podlogar stre- na mojo prihodnjo plačo petmdvaj-
! . , - --.i • , „„ Ijal nanje. Isteea mišljenja ie bil set dolarjev, so vrocekrvneze zasačili oas pri * - 1 J 1 

. . . . ,, ; z 5„ tudi sodnik, ki je skočil na hodnik To je bil ravnatelju zadosten do-
zabave bo dovolj za najhujšem spopaau. Sen:ce\i in , J . . .. w^r i i r , - ,n m poklical na pomoč sluge, ki so kaz. da .ma res z igralcem opravka stare in mlade. Kdor se je že ude- drugi z njimi so zagledali bližajo je ^ H , , , . • . . . . t. „ . .n h'tro pritekli v dvorano. Seie. ko so m je najel, lezil na^ih veselie. se je vsak po- se crozmke m so izginili % noc. do- . . . . . . „ U a l n , vidrh Podlogana krvaveli, ô ve- • 

hvalno izrazil o njih. Pijače, po- cim so crozniki Zupana. Hele^ber- . 
'tiče in kranjskih klobas bo dosti za gerja in druge očividce takoj zašli- a e u " 0 3 Je n -J=' e "n i K ^^u samo- obrežni stražnik je učil svoje po-J ivu^a^ ^^ . J S w ^ „ „ „ „ „ „ mor. Poklicani zdravnik dr. Polen- ma^o-« vse sail. Mejilo poškodovanega Zupana _ .na^a-e. 
, Torej na veselo svideje dne 18. so odvedli na postajo, kjer so mu f ^ ' e u * o t o J : l \ . s n " ' : : ' V | " C e VicLil- človeka, da 
'oktobra! Pros m še Petra Zgago, i obvezali rano in mu nudili iz zasil- : a ; " c e = a r so samon..nice,.j r,p- s e potaplja, mu morate vreči dol-
1 nf l e k - n - prvo pomoč Drugega 1 0 t a k°J Prepeljali v mrtvašnico. Pr: g o m m o č n o v r v . Tudi če ,e nahaja 

samomorilcu sc našli naj se udeleži. On bo dobil ta velik 
kos pctice. 

Pozdrav vsem rojakom! 

Fr. Laurič, zastopnica. 

dne zarana pa je ranjenec moral 
pcirkati pomač pri okrožnem zdrav-
niku dr. Čeaetu v Lahkem. Njego-

denarja 
Kakor 

večjo vsato v vodi. mu morate vreči vrv. 
domači in tujih valutah. ira j ; ; £e s e m u n e po0rei-i utoniti 

se sod:, se je mor: Pod-

vo stanje sicer ni smrtno opasno. , legar na samorr.c-r pripraviti že prei. 

North Chicago, lil. 

Z delavskimi razmerami se ne1 

moremo pohvaliti, ker so pod nič- ; 
lo. Tukajšnja žičarna, k: je največ- ' 
ja industrija v tem kraju in so v 
nji zaposleni i>o verini vsi Slovenci, 
obratuje s polovičnim časom, dru- , 

vendar je rana tolika, da se je bati i 
komplikacij. Divjaška bojevitost. 
pretepanje fantov brez vsakega po-
vedi. zasluži vso obsodbo. 

Trup.'o ponesrečenega splavarja 
najdeno. 

; sicer ne bi imel p'sma za zeno ze 
»napisanega. Nedvomno torej ni b.l 
povod tragl:.iemu dejanju ia*no v 
oprostitvi njegovega nasprotnika, 

I temveč tudi drugje. Pi?mo, ki bi 
'moglo pojasniti Podloga:jev njo-
| den korak, je bilo takoj odpslano 
j na svoj naslov. 

Z Zidanega mostu poročajo: Ko j 
1 ge manjše industrije pa samo par se približa jesen i;: je Savinja zo- Tragična .inrt mladega kovača 
dni na teden. Nekatere so delo po- pet obilna v svoji strugi, se pomi- « V Urbančevi kovaški delavnic i v 
pclnoma ustavile tako. da delavec kajo iz Oorn-je Savinjske doline o - j Hrenovi ulici se je pripetila huda j 
ne ve, kaj ga čaka in to v času, kOjined splarvarji ni bilo beležiti kakih , nesreča, katere žrtev je postal 20. 

-je zima pred durmi. \ posebnih nesreč, a te dni se je po j letni kovaški pomočnik Karel Von-
Ker je sezona veselic na pra- usodnem naključju smrtno ponesre-

stem zaključena, se prav živahno pil 22-!etni splavar France žmavc 
pripravljamo za igre in druge pri- Radmirja. Kakor smo kratko 
reditve. ročali je padel s plava, na katerem 

I Slov. Zadružna prodajalna cbha- j 
ja dne 19. ektobra 10-letnico ob-
stanka v Slav. Nar. Domu. No vzpo-
redu so govorniki, ki nam bodo raz- | 
tolmačili namen in pomen drlav-
^kih u~tancv, kakor tudi stanje na- j 
Ce zadruge cd začetki dc danes. • 

Glavobol... Želodčna 
nerednost odpravljena 

Program tudi vsebuje nekaj ken-
cntnih tc:k, petje in godbo. 

Zatcrej na svidenje v nedeljo 10. 
oktobra cb 2.30 popoldne v Slov. 
Nar dnem Domu. 

čina. dema odnekod iz mariborske 
ckclice. Vončina se je že nekaj ča-
sa mudil v Ljubljani in iskal posla. 
Zglasil se je tudi na borzi dela. kjer i 
je po nekaj dnevih čakanja izve-
del, da i?fe pomočnika Iar tnica kc;-
vačije, vdova Urbančičeva. Vonči-
na se je dopoldne z glasil v Hreno-

| se be- merda obesil. 
x 

Kmalu bodo volitve. Volilne kam-
panje so v teku 

Kandidati očitajo drug drugemu 
vsakovrstne grehe in nepostavnosti. 

Če bi bil v leh očitkih le sto.i del 
• reiniee, bi kandidati nikamor dru-
' eam ne .-padali kot do smrti v Sing 
! Sing. 

! 
Stapajle. ljudje božji, saj ie ni 

sveti Miklavž. 
Pa tudi o svetem Miklavžu le po-

lagoma in počasi. 
Kam bcm pa prijel. ?ai me boste 

zasuli v darove. 

Iz Fly Crecka sem dobil bakso 
ihru^k, ki se pa morajo še nekoli-
ka zmehčati, ker -o z.m-ke sorte. 

Kc. so m. narodih, jih Lî m pu-
stil i? par dni. 

I P tem bodo hruške .n pol Ali pa 
boni od-

•m 
Tri : 

vi ulici, nakar sta se z gospo Urban-
_ _ • • hrusevec. Ne vem, zakaj s: 

u z. 1 eieevc p-^^dila m je novi pomočnik 
..miMk - j že popoldne nastopil svoje mesto. ' l o j i i 

' . k i . - Prišel je v delavnico ob 14 in to-
• jiv ^ j varlši pcmočn:ki sa mu takoj iaz-1 P i " ' - a l e i J j C z M a i n Streeta mi je 

Pozdrav! 

V A B I L O 

V F S F I I r O I N p r o s l a v o 
I f L O L L l t U 2 0 - L E T N I C E 

Slov. Podpornega Društva "Bratska Zveza" 
»ter. 14», S. N. T. J. 

v soboto, dne 1 8 . oktobr* 1 9 3 0 
V SLOVENSKEM NAR. DOMU (American Slovenian Auditorium i 
m Krrinf Arenac, Brooklyn, N. ¥. 

Zadetek ob 8. uri zvečer. 
S vira Slovencem poznani orkester. 

PLES, KEGLJANJE IN DRUGA ZABAVA 
Vstopnina Me — Č e k k u j e oUcke lftc 

postrežbo vsem zagotavlja — ODBOR 

SAICSER STATE 
BANK 

•S CORTLANDT 8TKEET 
NBff M. I . 

posluje vsak defavnik 
od Jop. d o 6. 

popo ldne . 
Z a v e č j o udobnos t 

s v o j i h k f l j e n t o v , v s a t c 

pondeljelc J o 7 . ure 

Z^dru^ar. 

NaroČite ae as "Glas Naroda" — 

na|ve£Ji slovenski dnevnik v Zdrt-

ftenfh drttvtb 

Zastonj 
Dokazstno 

Br 
Mre S 
vdaii'1 
hv ill 1;> Z • 

K̂.t z*lraviitki.. ••listi 
—/.»j« m S »t-, j«»rr:». i£«.l<"n 
ižtn*- ?<• • <iim, j>l«ii 
tll>ru»i'-f (f r«-*lli'-sti 

kazali st-roje na električni po^'.u. x ilia. : 
J.»li!ts.in, ! 

Ti.« - ^ j Vončino je zanmial po?ebno kova- ; 
B-iiš. tii i-r-.i meh. Pustivši neko delo. je Von- J -lil 1 vazi; • 

z.itxî a- i • 

.postregel s prvimi krvavicami v tej 
iez^nL 

Njemu se ni treba pritoževati nad 
loiabo slamnikar.sko sezono. 
I Klobase naj začne delal: tor: -se^el je z desnico kar čez stika-

lo in spravil motor v pogon t , tni i pa se bodo vsi pulili zanje. 
p—i ii 
Tv.-krl.it4 
S. ilaru-s 

luirji«. Jruiljit'- d--
no pomaga. vrni«f 
zahtevajtf v,v« donur 
šajte to še 'lanes. 

n pro-
zanje. 

Tako dobrih že dolgo nisem je-

V A B I L O 

Takoj 
rizik... Jnato pa je zagrabil za nezavarovan j 

..1 ' ' U ^ j k o s i i c e . ki j o je napajal električni1 d e i " u P a m - d a j i n b o m k m a l u 

-. t dnr Ak.. v-a:̂  i tok. Tisti hip pa je Vončina sa- SP0*-
Laio i. karnarJu in J m o kratko kriknil in se zgrudil brez' 

moči na tla. Istočasno mu je uda-| Littlefališke rojakinje me ne mo-
j rila iz nosa kri in je obraz močno, re- '° pozabiti. 
'počrnel. K ponesrečencu so prisko-' No- P°^ažene naj bodo. tudi jaz 
, čili ostali pomočniki, ki mu pa se- n e U k o z l ePA n a n 5 e ?>ozabi l-
;veda niso mogli pomagati. Eden iz-
med vajencev je odhitel na rešilno 

,\> odi 
-Adv. 

N A :— 

D r u ž i n s k o 
z a b a v o 

KATEBQ PRIHBDE 

FARANI SLOVENSKE CERKVE 
V N E W Y O R K U 

v N E D E L J O , D N E 1 9 - O K T O B R A , P o p o l d n e 

v C E R K V E N I D V O R A N I 
6 2 S t . M a r t s P W N e w Y o r k , N . Y . 

I Z V R S T N A G O D B A 

P E T J E ' D O M O V I N E " 

Za grlo in želodec bo vsega, dovolj. Pridite vsi! 

Z Matico vim posredovanjem so 
mi poslale malo bakso. in ko sem jo 

postajo, nakar so Vončino nemudo- n a p o 1 o d P r L s e m v e d e i - d a 

ma pripeljali z rešilnim avtom v 
bolnico. Dospev^i tja so reševalci 
uvideli, da je nesrečnež mrtev. 

MARSHAL FIELD IN ŽENA V 
i NAJVOBI 
j NAJVOBI. Kenia pro\-inca. Afri-
: ka. 14. oktobra. — Maršal Field ni . 
iz C.aicaga je dospel danes s svojo 

.mlado ženo semkaj na vladnem ae-
, roplanu. katerega si je izposodil v 
Jubi. Mladi par se bo jutri udele-
žil lovskega izleta, da pošlje Field 
muzeju par levjih kož. 

BREZPLAČNI POČIL. 
BOARD OP EDUCATION nudi 
brezplačen pouk, H se iele nauči-
ti angleški ln hočejo postati dr-
tavljanl Združenih držav. Oglasite 
se za pojasnila • ljudski šoli itr. 
t a East 41 t cesta v petek ajstral 
od 19. i o 12., M i it*. 398. ali pa f 

ln sredo ob i, do 1 , so-
u s . 

psiček v nrii. 
Kar malo milo se mi je storilo. 

Tako dolgo pot je moral napraviti 
sirotek v tako ozkem prostoru in ce-
lo pot je moral stati. 

Psiček se me še ni privadil, pa 
upam. aa se me bo. 

Zaenkrat kar stoji in neumno 
gleda, kot sploh vse take živali. 

Imenoval ga bom ' F«ifi" in ga bom 
s samim mlekom fotral. dokler si 
kake bolj močne hrane ne poželi. 

Prisrčna vam hvala, drage roja-
kinja 

Se bom že revanžiral in sicer ta-
ko: 

Vsako leto jeseni je javna draž-
ba v newvorskih zverinjakih. 

Vse živaii. ki so odveč, prodajo na 
dražbi. Dozdaj nisem bil še nik-
dar tam. toda letos bom šel pogle-
dat. 

Bom videl, če se bo dalo kakega 
elefanta prav poceni kupiti, da ga 
bom poslal v demokratski Little 
Palls. 
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NAJVEČJA KATASTROFA V ZGODOVINI ZRAKOPLOVSTVA 

FREDERIC BOtTTET: 

P R I V O L I T E V G O S P O D I Č N E H O R T E N Z 1 J E 

V svrri mali. udobni govorilnic: — Ne! Brti hočem samo srečna! ; Kaj ga je težilo? 
je gospodična Hortenzija Loiseau, — J<? zavpila gospodična Celina v j Gos|>odična Celina je skušala s 
ustanoviteljica in ravnateljica cve- Joku. — Zakaj naj bi ne bila sreč- strahom uganiti. Končno je meni-
tocega zaveda <s tečaji za mia- na tudi jaz? Sem ženska kakor vse la. da trpi gospod Barizcn. ker jo 
denke pr.pravico za izpite, penzio- druge in baš če nisi več mlad. ne} preveč ljubi in ker se ni nič odlo-

čilo glede njiju zakona, to je njiju 
freče.... 

To odkritje je napravila neke j 
neči brez spanja, ko je stopala po i 
svoji nezakurjeni sobi in se prehla- j 
dila. Drugo jutro, ko bi morala 
opremiti kuharico na trg, je mora-
la ostati v postelji. V tem dnevu 

natomt, tistega večera srebala čaj. ?meš zavračati srečo, ki se ti po-
kakor po navadi v družbi gospo- nuja. In nočem, da bi govorih sla-
dične Celine Lo'.seajeve, svoje se- bo v njem? On je plemenit, razu-
atrične In pomožne ravnateljice. , men hi dober človek ... Ime mu je 

Slednja je vodila notranjo upra- Ahil Barizon in ima najlepše zve-
vo in gospodarstvo, dočim je go- w Ni njegova krivda, če sedaj nc 
podična Hortenzija romala po vi- živi v položaju, ki mu gre. Poma-

sokib duhovnih aferah in prease- sal je nehvaležnikom in to mu je 
dovala pouku ; škodilo. Ljubi me. prepričana sem j brezdelja je gledala skozi zastore 

Gospodična Hortenzija je bila o tem. .. In tudi jaz ga ljubim ... | na cesto 
brinetka. dostojanstvena in veli- Prosim vas. dovolite, da vam ga 
častna, čeprav nekoliko suhotna: ! predstavim ... Videli boste. .. 
Kospodič-na Celina je bila nekiliko j Dolg molk 
okrogla in je imela najizrazitejše j Zdelo se je, da se gospodična 
piave lase i Hortenzija ne *rdi več; na skrivaj 

Zelo sem zadovoljna z novo je opazovala gospodično Celino z 
profesorico za književnost, — 4e radovednostjo, v kateri je bilo ne-
deiala gospodičia Hortenzija po kaj kakor presenečenje. 
resnem razmiki lan ju. Mislim, dE — Draga sestridna. 

Hipoma je opazila, da prihaja 
go t pod Barizon. 

— Pozvonil je in vrata so se ma 
cdprla. 

— Moj Bog. — je mislila gospo-
dična Celina preplašena. — ve. da 
me ob tej uri običajno ni doma in 

j prihaja, da bi osebno zaprosil Hor-
je rekla tenzijo za privoljenje glede naji-

je ta gospodična Cantelova re> končne,—vdam se vašim prošnjam, 
nadarjena, nje znanje i Naj pride ta oseba pojutrišnjem 

Gotovo, — je dejala gospodi- | ob tej uri sem r.a čaj. Potem bom 
ena Celina, ne da bi jo bila po- , sodila 
slušala. — A oprostite, draga se-

nega zakona... O. da bi mu vsaj 
uspelo! 

Gospodična Celina je za hipček 
oklevala, potem jo je premagala 

Hvala, hvala. — je dejala j radovednost in je odšla po prstih 
"e vas prekinem neka i j gospodična Celina ponižno. 

važnega bi vam sporočila 
Glas ji je bil od notranje zgiba-

no-;tl nekoliko stisnjen 
Gospodična Hortenzija je pre-

senečeno dvignila oči. 
— Govorite, — je dejala s težko 

remobo. 
Ocsyf>dična Celina je oklevala 

Pred gospodična Hortenzijo le ču-
tila nekakšen strah. Ni našla niti 
t ne besede več od tistih, ki jih j s 
bila tako sprotno pripravila. 

— Hotela bi se omožiti, — je re-
kla končno vsa rdeča in s pobeše-
niml očmi. 

— Kaj ste rekli? — se je zdrzni-
la gospodična Hortenzija. 

— Da, omožila bi se. — je odvr-
nila gospodična Celina. — On ie 
zelo spodoben mož. Pred dvema 
m -»ecema je prišel, da mi ponudi 
v nakup sočivja za gospodinjstvo. 
Pct^m je prišel večkrat... Pripove-
doval ml je o svojem življenju 
Doletele so ga razi*? nesreče ... Je 
žr*ev usode, a navdaja ga veliko 
upanj? Ljubi me in mislim, da 
bi bila ž njim srečna.... 

— Omožiti se hočete? — je po-
novila gospodična Hortenzija po-
časi, kakor da ni posnela ničesar 
drugega iz besed svoje sestrične. 
. Ampak vi me presenečate, draga 

Naslednji dan je srečala gospo-
da Barizona. 

Ta gospod, ki je hodil prožne, ki 
je imel vitko postavo, ogromne pr-
' i. mogočno čelo in prečrne brke. 

v majhno, zapuščeno knjižnico, ki 
so jo le tanka vrata ločila od go-
vorilnice. 

Gospod Barizon je bil že tam. 
čula je njegove korake. Kmalu po-
tem je stopila v govorilnico gospo-

POZOR, ROJAKI 
b 
pHjCTUtj, }c 
Vam Je naročnina prili. N« ča-
kajte ioraj, da se Vai spondttfi, 
temveč obnovite naročate« aH 
direktno, ali pa, prt 
-ib naših uftopnflUT. 

i Na sliki vidite največji balon na svet«, angleški "R - l f f l " in njegovega pove Ijnika. Balon je bil pred do-
brim tednom namenjen iz AngJije v Indijo, pa je dospel ie do Francije, kjer je padel na tla in ek-

splodiral. Pri tem je i/.^ubilo življenje šestm^tiridevt. t os"!>. 

je -tal v zadnjem času. kakor je , dična Hortenzija. 
tam pravil, ob robu prepada. Na- j — Hoteli ste me videti, gospod,— 
veličal se je pogrešnih poslov, ki • je dejala gospodična Hortenziia s 
denasajo kakšen denar, a ki tej svojim uradnim glasom, 
pravijo lahko tudi v ječo. Naveli- — Da. gospodična. — je odgo- ! 

čal se je življenja, ko ni vedel ni- j voril Barizon. — in prosim, opro- ; 
koli. kje bo jedel: naveličal se je stite mi. da vas motim v vaših in 1 

BOJ FAŠIZMU VSEH DEŽEL IN 
NARODOV! 

! zrnu le garancija na;.::.rše demo-
kracije in svobode za v.sa ljudstva 

j zavednih delavcev v.sake 
i dežele je. dj. pobijajo reakcijo svo-

CALIFORNIA 
- Foutana. A. žfochevmr 

Ha o Francisco. Jacob La 

OOLt >KADO 
Denver. J ochutu 
Pueolu. Peter Cu!lg. A. SaftML 

| «-»n<ia Louis f-osteilo 
Walsenburg, U. J. BaytiX. 

INDIANA 
Indianapolis. Louis Bimcn 

i ILLINOIS 
Aurrrn. J Verolc-u 
Cnl-ago. Joseph Bllsh. J Bevčlč, 

Mrs. F Launch. Andrew SptUar. 
Cicero. J. FablPTi. 
Jol.vt. A Anzelc, Mary BamMcn. 

t Zaletel. Jos^Dh HrcvmV 
La Salle, J. SpellcD 
llascoutah. Frank Auguatin 
North Chicago Anton Kobal 
Springfield. Matija BsnborSch, 
Waukegan Jože Zelene 

KANSAS 
Qlrard, Agnes Mucnlk. 
Kansas City. Frank ?.a«ar 

MARYLAND 
Bteyer, J. Cera® 
Kltzmiller. FT. Vodoplw 

MICHIGAN 
Calumet, M. P. Kofcs 
Detroit. Frank Stular, Ant. Ja-

nezich. 

MINNESOTA 
i Chisholmn, Frank Goule, Frank 

PucelJ. 
Ely, Jos. J. Pesbel. Pr Sekula. 
Eveleth. Louis Gouts. 
Gilbert. Louis Vessel 
Hib'olng, John Povit 
Virginia. Fra*ik Hrvati ch 

uporabljati svoje sposobnosti, ki jih 
je cenil visoko, za malenkostna in 
slučajna znanja; čutil je starost 
pred sabo in s tem občutkom je 
rastla v njem želja po toplem in 
varnem zatočišču. Gospodična Ce-
lina se mu je zazdela v svoji ne-
izkušenosti in romantičnosti kakor 
poslanka sreče, da ga spravi v za-
vetje penzionata Loiseau 

Zato je bil igral veliko igro in 
se dal ljubiti. 

Pozcrno ie poslusal Celinino pri-
povedovanje o pogovoru z gospo-
dično Hortenziio. Zapomnil si je 
neke finančne podrobnosti iz po-
godbe, ki je vezala obe sestrični in 
ki so ga zanimale, in je pokimal z 
giavo gospodični Celini, ko mu je 
dejala: 

— Navzlic vsej svoji ljubezni do 

telektualnih delih.... a kar vam! 
moram povedati, je resno... in žel 
preveč sem čakal.. . Vem, gospo-
dična, da niete naklonjeni načrtu' 
mojega zakona z gospodično Celi-
no... 

•je dežele, kjer so. Smrtni udartej 
Izjava eksekutive Jugoslovanska socialistične zveze v Ameriki. j itali'anikemu rasizmu morejo za -

j dati le italijanski delavci. Delavci 
i drugih dežel jim lahko pjinagajo 

Štirikratni oficijelni umor. ki ga mu — v vseh de>elah. kjerkoli <?e!— in morajo pomagati po svojih 
je izvršila fašistična Italija 6. sep- delavski razred močno g:L ». Pov-' močeh - toda najtežji del akcije 

• tembra t. 1. nad slovenskimi pro- sod brenka na nacionalno itruno , mora od pa ̂ .t i na Itaiiiane same. 
Govpod "a ie prekinila t i f a ^ i s t i č n i m i b°3evniki v Trstu, ie in povsod se drži domača reakcij- Eksekutiva Jugoslovanske -?ocia-

gospodična Hortenzija — niko'J z a b o I e l v s e napredno misleče ljudi za krajce njegove črne srajce. To Mstične zveze opozarja člane in o -
n ° s e m rekla tegl" ' ' | V A m e i , -k i kakor v Evrcpi. ki ?e vidimo v Nemčiji. Avstriji in dru-1 stale jugoslovanske delavce 

i zavedajo nevarnosti in škodljivo- j gih deželah.'Povsod vidimo, kako Ameriki, ki lahko sam — Mislili ste. gospodična. .. in to 
je izviralo od iste razumnosti va-

lostojno mi-
i sti fašistične epidemije. Zabolel je j fašizem naskakuje delavske orga- : sliio. na ta dejstva in jih svari 

Celina. Ali smo mi. vzgojiteljice,; vas, dragi gospod Barizon. ne veni. 
ustvarjene za zakon? In to v naši j če bi bila dovolj pogumna, da se 
starosti in v re-nobnem poklicu, k: 1 poročim brez privoHtve svoje se-
ga izvrujemo? V naj plemenitejšem ( strične Hortenzije. Zavod je njena 
poklicu: da vzgajamo jutrišnje že- last. kakor veste, in meni pripada 
ne iz današnjih deklic! .. In to de- le del dohodkov. Kaj bi storila? 
lo, to čisto in vedro podjetje ho- ! — To ni tako važno. — je dvig-
čete ostaviti da bi se ... da bi se nil on nes s plemenito kretnjo. — 
omcžili! Kako vam pride tako pro- a seveda nočem, da bi trpela vaša 
ytaf'ka misel v glavo? — je zaklju- rodbinska čustva, ki so vredna 
čila z bridkim nasmehom. spoštovanja. Prisegam vam. da do-

A gospodična Celina je mislila seže-m privoljenje vaše sestrične. 
drugače: * Naslednji večer ob osmih je vsto-

— Saj kupujem samo živila in pil z vsemi svojimi miki Y malo 
nadzorujem služinčad — in to mi govorilnico. 
ne ovira želje, da bi bila srečna... Gospodična Hortenzija se je dr-

— Čudim se vam. — je dejala žala ledeno; on pa je bil zapeljiv, 
gospodična Hortenzija nekoliko vesel in pred vsem odličen mož 

pikro. — Ali ravnam slabo z va- ! sveta. 
mi? AU niste moja pomožna rav- Gospodična Celina ga je vsa za-
nateljlca? Nočem vam omeniti maknjena občudovala, 
dolžnosti, ki naju vežejo, nočem Proti koncu večera šele se je 

se strani... Vi se bojite brez dvo-
ma. da se ž njo ne bova razumela 
radi razlik v vzgoji in okusu.... Pu-
stimo to. .. Prišel sem, da vas za-
gotovim. gospodična: jaz se temu 
zakonu odpovedujem. Da, odpove-
dujem se, nimam več pravice, da 
bi se poročil z vašo setrično. 

— Pa zakaj, gospod? — ga je 
vprašala gospodična Hortenzija.1 

— Tako se ne smete igrati z žen- ! 
skimi čustvi. Pojasnite mi to stvar! 

i napredne italijanske delavce prav nizacije in ubija delavce, podžiga naj se ne puste zavajati in slepiti 
tako kakor jugoslovanske, kar pri-
čajo žgoči protesti vodilnih itali-
janskih socijalistov v pregnanstvu. 

I Vsakdo, ki pošteno tnisl' in člove-
ško čuti. mora z upravičenim gne-
vom obsoditi ta najnovejši in bar-
barski čin italijanskega fašizma 
poleg dolge vrste drugih hudodel-
stev. ki jih ima na svoji vesti. 

Gnev obsojanja pa mora imeti 
svoje meje. drugače se obsodba sa-
ma ubije in več šrkedi kot koristi — Ljubim drugo. — je izrekel . , , . r 

, . J . , cbsojevalcu in njegovi stvari. Srce 
gospod Barizon z zasedenim gla-
som. — Da, drugo, ki je nisem po-
znal, ko sem si hotel izbrati za 
družico izvrstno osebo, ki je.... Kaj 
hočete, bil sem truden samotarje-
nja in sem zasanjal o mirnem og-

vam omeniti, kako grdo bi bilo z 
vaše strani, če bi pretrgali pogod-
bo, v kateri vaše koristi, mislim, 
niso zapostavljene. .. 

— Vemu kaj ste storili zame. 
draga setrična in da odvisim od 
vas, — je priznala gospodična Ce-
lina ponižno. — Oprostite mi: zdi 
se, da sem vam nehvaležna, a to 
ni res. Saj nisem mislila na to, da 
bi se ločila od vas. če bi se poro-
čila. Moj mož. .. , . , . . . 

Kazal se je skrbnega, ljubezni-
— Ampak vi ste blaani! — je | vega in spoštljivo galantnega. Če-

2avpila gospodična Hortenzija. či-I sto je prinašal obema gospodična-
sto iz sebe od gneva. — Vi in m o- ma šopke vijolic. Ti večeri so mu 

bili zelc dragi, kakor je izjavil sam. 
Ljubezen gospodične Celine je 

zazdelo gospodični Hortenziji vre-
*dno spregovoriti in je začela s go-
spodom Barizonom pogovor o po-
eziji. 

Imela sta isti okus. 
— Torej kako je? — je vpraša-

la gospodična Celina vso trepetajo-
ča, ko je mož odšel. 

— En sam sestanek ne zadostu-
je; naj pride še, — je odgovorila 
gospodična Hortenzija. 

In gospod Barizon je prišel rad. 

ža!.... To je naravnost sramota! In 
kdo je ta mož? Gotovo pustolovec 
in Izsiljevalec, ki vas hoče izkori-
stiti. 

— Oj, pripovedujem vam ...! 

naraščala čim dalje bolj. Šopki 
vijolic so ji veneli na srcu in svoje 
pasle je zanemarjala: gojenfce so 

Gospodična Celina j« vstala: ta1 dobivale po štirikrat zaporedno le 
prva ljubezen, ki je bila vzklila v 
njenem bledotnem življenju, se je 
sedaj črtala v njenem okroglem o-
brazu in ji gorela v očeh; vsa dr-
hteča, nič več ponižana je stala 
sedaj pred gospodično Hortenzijo 

— Blazni ste! — je ponovila ta 

Jm 

čo, kar se jim je zelo upiralo. 
Toda gospod Barizon je začel po-

stajati nekam turoben. 

Govoril je manj, vzdihoval je in 
nefcaj otožnega je bilo v njegovih 
očeh. Včasih je hipoma postajal 
spet -vesel, a ta veselost je bila pri-
siljena. 

«. . V.. . • . • .i.. 

njišču poleg vdanega bitja.... A ne, 
ne morem, ne morem več: ljubim [ 
drugo ... Ljubim drugo žensko, ki 
združuje v sebi poleg izredne le-
pote najbolj redke darove duha.... 
Ljubim, gospodična, ljubim prvič 
v življenju svojem.... kajti, ali je 
bila to ljubezen, če sem sledil ti-
sočim vabljivostim, ki so se mi po-
nujale?.... Ljubim strastno brez u-
panja. brez upanja.... 

— Koga ljubite? — je vprašala 
po kratkem molku gospodična 
Hortenzija s pridušenim glasom, 

ki ni imel nič uradnega več na 
sebi. 

— Če niste sami uganili, Horten-
zija. čemu naj vam odkrijem, — 
je odgovoril gospod patetično. 

Gospodična Celina, ki je za vra-
ti malo da ne znorela, je slišala ka-
ko je napravil gospod Barizon dva, 
tri korake. 

Potem tišina. 
Odprla je vrata in vstopila. Go-

spod Ahil Barizon je držal v svo-
jem objemu gospodično Hortenzi-
jo Loiseau in jo poljubljal goreče. 

Gospodična Hortenzija ga ni za-
vračala. 

Ob udarcu vrat sta hitro spu-
stila drug drugega. 

Gospod Barizon je stopil k ok-
nu in gledal na cesto. 

— O„...o....o*„ — je stokala go-
spodična Celina na pol ones vešče-
na. 

i samo ne sme govoriti, ker srce — 
gola čuvstva — ne pozna nobenih 
mej in se rado blamira. Govoriti 
in delati more predvsem in vselej 
trezen razum, katerega vodi zdrav 
princip. 

Z drugimi besedami: vsaka a l:ci-
. | ja, ki hoče opozoriti svet na bar-

barstva italijanskega fašiz^ia in 
jih pobijati, mora biti naor-riena 
predvsem proti bistvu fašizma in 
ne samo proti njegovim posame-
znim in osamljenem zločinom. Vo-
ditelji vsake take akcije morajo 
poznati dejstva, kakršna so, in vo-
diti jih mora praktičen clli Skrat-

zverske strasti in pomaga izkori-: po elementih, ki izrabljajo posa-
ščevaicem ljudstva. mezne slučaje - kot zdaj tržaške 

Kdor je torej iskren, oakrito- j dogodke. — k: njim prijajo. za na-
-rčen, posten, pra icen. aemokra- peljevanje vode na svoje politične 
tičen in svobodoljuben, mora ena- I in bizniške mline, 
ko obsoditi početja fašistov-v vseii Eks?kutiva priporoča članom in 
deželah, ne samo v Italiji! Mora j somišljenikom, naj se vcieieže pro-
-^sodi*! divje meso nacionalizma ; testnih shodov, kjerkoli je prilož-
sploh na vseh narodih, tudi na no.~t in kjer jim je zajamčena sv -
svejem! i boda govora, nakar naj poudarja-

Fašisti so tudi med Jugoslovani. | jo naše stališče in pobijajo sovi-
ki na svoj način uganjajo razne 1 n isti č ne nakane raznih jugofaši-
podlo?ti in predejo zločinske in tri- j stičnih agentov, ki kujejo kapital 
ge. <Tudi na Primorskem so slo- , iz zločinov italijanskih fašistov. 
vensk5 fašisti, ki pomagajo zatira - ' Med našim delavstvom v Ameriki 
ti svoje lastne rojake!» Jugoslo-! ne sme biti fašističnih napetost:, 
vanski fašisti niso nič bolji od i- j ki mu najmanj koristijo, 
talijanskih, čeprav sovražijo zad- Boj fašizmu vseh dežel in naro-
nje Dokler so talijanski fašisti be-jdov! 
stialno mučili in morili italijanske j Naprej za demokratični sociali-
zavedne delavce in njihove vodite- zem. ki ie edino zdravilo zoper 
Ije < Matteotti», niso jugoslovanski divje meso fašizma na telesu na-
fašisti nič protestirali, še celo hva- rodov! 
lih so jih. Fašizem zatira Italijane 
kakor Jugoslovane, ki se ne stri-
njajo z njim in katerih ne more 
utsrahovati — in kdor vidi zatir? , 
nje samo v enem slučaju, noče pn ! 
videti zatiranja v drugem ali ga j 

ka: voditelji boja proti fašizmu: c eio odobrava, nima pravice pro-! 
morajo vedeti kaj j? in kaj hočê J testirati! 
fašizem — in vedeti morajo kaj 
hočejo oni in kako bodo to doseg-
1L 

Eksekutiva Jugoslovanske 
Socialistične Zveze. 

ANDREEJEVI NEGATIVI 
CENI. 

LNI-

V Štokholmu so poskusili razviti 
fotografski materijal. ki ga je bil f 

Fašizem se ne pobija s fašizmom, posnel raz ? kov ale c Andeee na svoji ! Koroshets 

MISSOURI 
St. Louis, A Nmbrgoj 

MONTANA 
Klein, John R. Rom 
Roundup, M. M. Panl«Ai 
Washoe. L. Champa 

NEBRASKA 
Omaha. P. Broderic* 

NEW YORK 
Gowanda, Karl Bternisn* 
Little Falls, Prank M u l « 

OHIO 
Barber ton. Jonn Baiant, Joe Hltt. 
Cleveland, Anton Bo be k. Chas. 

Karlinger. Anton 8lmclch. Math. 
Slapnik. 

Euclid, F. Bajt. 
Glrard. Anton Nagode 
Loral i. Louis Baiant in J. Kom** 
Niles, Frank KogovSek. 
Warren, Mrs. F. Rachar 
Youngs town, Anton Kiltelj 

OREGON 
Oregon City, J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Ambrldge. Frank J&Ete 
Bessemer, Mary Hribar 
Braddock, J. A. Germ. 
Broughton. Anton Ipaves. 
Claridge, A. Yerlna 
Conemaugh, J. Brexovee. V. Ro-« 

van Sek. 
Crafton, Fr. Mache*. 
Export, O. Prevlč. Louis Jupan* 

člč, A. SkerlJ. 
Farrell, Jerry Okorn. 
Forest City, Math. Kamin 
Greensburg, Frank Novak. 
Homer City in okolico, Prank Ps-

renchack. 
Irwin, Mike Paushek. 
Johnstown, John Polanc, Martin 

Fašizem je v bistvu skrajni na-
cionalizem. ki ni nov. Nova je le 
cblika, ki se je skotila takoj po 
vojni, ko je kapitalistične in dru-

Fašisti vseh narodov so že pokala- nesrečni balinski ekspediciji v po-
li. da bi ne bih nič bolji od M us- lamo puščavo in pozneje, ko je mo-
solinijevih hlapcev, če bi imel moč ral s svojima spremljevalcema peš 
in oblast. Jugoslovanski fašisti b; po njej. Ugotovili so pa. da se ne 
streljali italijanske delavce v hr- iz tega materijala čisto nič napra-

. bet in trebuh — kot so streljali viti, ker je bil spravljen v propust-
ge reakcijcaarne sloje v Evropi s l o v e i T s k e v T r b o v l j a h . K avs med nih škatlah in ga je voda docela 
prešinil strah pred socialno revo-
lucijo. Trepetajoča reakcija se je 
naslonila nanj in ga neguje kot 
svojega čuvaja. Fašizem je boleh-
na spaka nacionalnega kapitaliz-

i fašisti raznih dežel ni nič drugeaa pokvarila. Sicer je pa skoraj izklju-

ina. ki vara ljudstvo s sanjami i 
bratstva med kapitalisti in delav - j 
ci, izkoriščevalci in izkoriščanimi 1 

obenem pa opaja nerazsodne mase 
z vojnim navduševanjem v svrho 
nacionalne slave, veličine in eks- j 
panzije. Reakcija vseh vrst vidi v: 
fašizmu svojo zadnjo zaščito. 

To je eno dejstvo. Drugo je, da 
fašizem ni doma samo v Italiji 
Tam se je najprej izoblikoval in si 
je prisvojil oblast; tam je bil strah 
pred revolucijo delavstva največji 

kakor blazna ambicija, da se za- ' ceno. da bi se nerazviti negativi o-
: menja fašistična diktatura ene hranili toliko časa. niti ce bi bili 
nacionalne barve z diktaturo dru-.bolje shranjeni. 

! ge-
Fašizem se tudi ne pobija z re-

solucijami, ki so polne sentimen-
talftih fraz in šovinističnih vzkli-

j kov. Tudi apel na ameriško javno 
mnenje ne bo pomagal. Ameriško 

' javno mnenje usmerjajo finanč-
ni magnatje. ki dajeja posojila fa-
šistični Italiji in katerih interesi 
zahtevajo, da žve v miru z Musso-
linijem in njegpvim okrvavljenim 
režimom. 

Fašizem se zruši pod valom 

Krayn, Ant. Tmnieij. 
Luzerne, Prank Ballocb 
Manor. Fr. Demshar. 
Meadow Lands, J. Koprtvftsk. 
Midway John 2ust. 
Moon Pun, Fr. Podmlliek. 
Pittsburgh, Z. Jakshe, Vine. A lb 

in U. Jakoblch, J Pogačar. 
Presto, F. B. Demshar. 
Reading J. Podira 
Steel ton, A. Hren. 
Unity Sto. In okolico. J. flksrlj. 

— Draga sestrična, gospod je in strah je postal divje meso. Fa- J mednarodnega delavskega giba-
mo j zaročenec in vaš prihod je šizem se .pojavlja in sili v oblast— nja, ki ga vadijo socialistično ori-
netaJcten, — ji je dejala gospodič- | pod različnimi imeni in z različn.- J entirane delavske stranke vseh de-
na Hortenzija strogo in je -dobila mi ambicijami na površju, toda v žel. To gibanje je največji sozraž-
spet svoj obraz. ' bistvu do pkace enak. italijanske- nik Jtastama*Jiajti edino v sociali-

~ \ i 
. -i?:-S 

West Newton, Joseph Jo vsa 
WiUock, J Peterns) 

UTAH 
Helper, Pr. Krebe. 

WEST VIRGINIA: 
Williams River, An toe 

SEZNAM ARANŽIRAM H KON- | pr. Bchlfrer. 
CERTOV. 

30. novembra: .gostovanje v operi 
"Hoffmanove pripovedke", Chica-
go, m 

7. decembra: gostovanje v operi 
"Hoffmanove pripovedke", Chica-
go. ni. 

14. decembra: gostovanje v operi WISCONSIN 
"Hoffmanove pripovedke". Chica-, Milwaukee. Joseph Tratnik tn 
go. 111. Jo«- Koren. 

Ker odpotujem v Evropo koncem Bheboygan, Johr ZormaflL 
decembra, prosim, naselbine, ki že- ; WEST ALLIS: 
le imeti koncerte, da sporočijo do' Frank Skok. * ' " * 
15. septembra na sledeči naslov: 

WYOMING 
Svetosar B a n o v e c . 

6233 St. Clair Ave., Cleveland, O. DSamandvtile. V. 
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Neljubljena žena. 
a s s ROMAN iz £KTLJKNJA. eas 
Zm Glas Naroda priredil G. P. 

14 (Nadaljevanje.) 

f L O V m O U L T to R 

— Moj brait se bo vmll Jutri zvečer, — je rekla na kratko. Nato pa 
se je obrnila, da odide. 

— Ali" smem prositi za valček, — milostna gospodična? 
— To je neke vrste suženjstvo! — si je mislila. Sedaj ne smem reči, 

da ne maram plesati! -
Njena trma je nasprotovala sili. Raj še danes sploh ne pleše več. 
— Imam glavobol. Danes ne bom več plesala! 
— To je krasno, kajti tudi jaz ne bom več plesal! Potem lahko 

nekoliko kramljava! 
Skomignila je z rameni. 
— Jaz ne vem, kaj bi mi hoteli povedati? 
— Jaz pa vem dosti stvari! 
— Neumnosti, — Je rekla porogljivo. 
Pogledal jo je smelo in drzno. 
— Zame so važne! 
— Ne pa zame! 
— Ali se zamore v plesni dvorani govoriti le pametne stvari? 
— Za fraze pa nimam nikakega simsla! 

— VI ste izvanredno resna, mlada dama! 
Napol odporna in napol razveseljena se je pustila spremiti v neki 

stol. Tam sta vršila naprej zabavo. On se je vsaki trenutek močnejše za-
ljubil, kajti deklica mu je vedno bolj ugajala. 

— Otrok, ne bodi tako neotesan! Pomisli, koliko smo mu dolžni! 
Lahko bi bila nekoliko bolj prijazna ž njim! 

Lotta pa se je razkačila ter rekla: 
— Da bo mislil, da sem taka kot druge mlade deklice, ki se dobri -

kajo le radi tega, ker je Meister bogat! Ne, hvala lepa. Namenoma mu 
kažem le navadno dvorljivost! 

Mati je vzdihnila. 
— Otrok, tvoje sovraštvo do moških zavzema skoro sumljive oblike, 

je rekla ter si popravila svojo čepico. 
Lota je molčala. 
Njen brat je je položil smehljaje svojo roko na njeno ramo. 
— Sestrica, vedno me vesel-, če pokažeš da imaš nekaj trdega v 

inozgu. Z Meistrom pa lahko vedno občuješ neprisiljeno. On je v resnici 
slavna izjema! Slišati bi morala s kakšnim spoštovanjem govori o teb:! 

(Dalje prihodnjič.) 

/ VESTNOST PRAŠKE POUCUE 

Te dni je bila vsa Praga iznena-jje dva dni čudila boljševikom, ki 
dena nad dogodivščino, ki je skoro | kradejo profesorje. V pondeljek pa 
do najmanjše podrobnosti sporni- je policijski direkcija izdala zelo ne-
njala na zagonetno izginutje gene-'jasno poročilo o usodi profesorja 
rala Kutjepova iz Pariza. V Pragi Kalitinskega. Poročilo je bilo moj-
sicer ni izginil kak general, mar- s trs ki zavito, ali bistro umniki so iz 
več profesor Serge j Kalitinski. So-
rodniki so policiji javili, da sta se 
pri profesorju javila dva neznanca, 
ga povabila s seboj in od tiste do-
be profesorja ni bilo več videti. Po-
licija je zaslutila novo afero, za las 
podobno zadevi Kutjepova, in je 
hotela proslaviti sebe in svojo do-

Par dni pozneje Je sklenil Walter Meister pogodbo s Hansom Wer- (sovino, kajti ni. majhna stvar, ka-
rier jem d a r ^ č n o boljševiki izvajati kutje-

Kmalu nato sta se ustanovila oba pod imenom: — Meister & P^ske prijeme na debelo. Policij-
Werner 'ski organi so brz zaslišali vse pre-

ibivalce hiše ter brzojavili v Pariz, Walter Meister je dal na razpolago potrebni kapital in pogodba je 
jo. bila za Hans Wernerja tako ugodna, da se je izprva branil sprejeti io .misleč, da je profesor Kalitinski 

fesorja tam ni in da tudi ni preko-
račil francoske meje. Zdaj so skrb-
ni preiskovalci dognali, da je pro-
fesor imel pri sebi kakih 1500 čeho-
slovaških kron, ko je odšel z nezna-
nima tujcema, ter je najbrž postal 
žrtov kakega zločina. Dva dni je 
varnostna oblast mrzlično preisko-
vala zamotano zadevo in Praga se 

PESMI IN POEZIJE: 
Akropoli« in Ptr—lik JM 

broširano .80 

Walter se je moral zadovoljiti le z majhnim kosom dobičkov. R a z v e n - l o d p o t o v a l t j a ^ s v o j o u P a ~ 
tega pa je imel še dosti časa, da ga porabi zase. ' r i z a & V r i š e l ^ ^ odgovor, da pro-

— Če ne bom delal takoliko kot vi, ne morem zahtevat istih dobič-
kov, — je rekel Walter. 

Hans Werner pa je odgovoril mirno: 
— Vi dajete kapital in jaz moram delati kot se spodobi! 
Vsa družina je bila deležna sreče Hans Wernerja. 
Njegovi stariši so bili prav posebno hvaležni. 

Sedaj se je odpirala njih sinu boljša zadočnost kot preje, kot v od-
vilhi in slabo plačani službi! 

Pozneje bo storil mogoče nekaj tudi za Lotto. 
Hans je bil deležen vsaki dan pohvale Meistra. Hans je takorekoč 

oživel. Tudi lahkosrčnost Walterja se je nekoliko nalezla resnega in ti-
hega človeka, ki se je prezgodaj seznanil z vsemi skrbmi in težavami. 

Lotta je zelo zamišljena zasledovala delo svojega brata, zaglobljena 
v svoje ročno delo. 

Stariši so vedno bolj nujno zahtevali, da bi izrekli Walter Meistru 
svojo zahvalo. 

Ko je Hans Werner sporočil svojemu tovarišu, je rekel Walter z 
bliskom v svojih očeh: 

— MoJ dragi Werner, taka hvaležnost je zelo mučna zame! Če ho-
čejo tvoji stariši v resnici biti hvaležni, naj mi dovolijo, da preživim 
kako uro v družbi vaše družine. Pri nas doma je strašno dolgočasno, 
posebno ker sem samec! V velike družbe ne maram iti vedno, in Ma-
te me ne morem vedno predstavljati! Ali hočete storiti zame majhno 
ugodnost ter me priporočiti? 

Ko je Hans sporočil ta pogovor doma, je Lotto obiila sumljiva rde-
čica. Obrnila se je hitro vstran, da je nikdo ne vidi. 

Nobene besede ni rekla k temu. 
Njegovi stariši pa so se zelo veselili. 
Prihodnjega večera je pripeljal s seboj Walterja. 
Stara gospoda ga je sprejela zelo prisrčno in njegova dobra volja 

je takoj napravila dober utis. 
Lotta ga je pozdravila formalno, brez sovražnih izpadov. Kot gost 

starišev je bil varen pred tem. 
Izprva se ni hotel niti rmeniti zanjo, a kramljala je zelo uneto, ko 

»ta pričela govoriti njena mati ter njen oče, ki je slišal nekoiko slabo. 
Pogosto je pogledal proti Lotti, ki je sklanjala svojo glavo nad svo-

jim delom. V istem trenutku se je pLaho ozrla vanj in oče obeh sta se 
srečale. 

Postala je zelo rdeča ter pridno delala naprej. Med Hansom ter 
Walterjem Je vladal zelo prijateljski tem. Razumela sta se izvrstno.... 

Walter je prišel sedaj vsaki teden po par krat k majorju, a vedno 
iele rvečer. -

Včasih sta govorila oba družabnika o poslovnih stvareh. Lotta si 
Je morala takrat priznati , da Je dosedaj delala Walterju veliko krivico. 
Smatrala ga Je namreč za postopača ter vrtoglavca. 

Kljub temu pa je ohranila napram njemu ostro in nedostopno ob-
našanje. 

Kadal- so njegove oči zelo prešerno iskale njene, je napravila odpo-
ren obraz. 

Kljub temu pa Je postala rdeča ter ni mogla sama sebi prikriti svo-
je Je«. 

Velika ginjenost se ga je lotila, ko je opazoval obnašanje Lotte n a -
pram stansnn in bratu. Videl jo je gospodinjiti kot skrbna sestra. Raz-
vajeni, mladi moi je občudoval malo Lotto, ki je z velikim veseljem 
prena&ala vsa pomanjkanja. 

Njegova ljubesen do nje je postala gorkejša in globlja. 
Z vsakim dnem je postajal odločnejši njegov sklep, da Jo napravi 

za ženo. Postala Je zelo nemima, kar je smatral za dobro znamenje. Ka-
dar je prišel povsem nepričakovano, je prišla v velike zadrege in roka, 
katero mu je ponudila, se je tresla v njegovi. 

— Rad bi le vedel, — je rekel Mans Werner nekega dne, — zakaj 
ie Meister pri sestavi kontrakta nastopil tako nesebično? Če bi slutil, 
kako priden ln zmožen Je, bi ne Sklenil kan trakta! 

KNJIGARNA 
"GLAS NARODA" 

216 We»t ISth Street New York, N. Y. 

Kako se potu 
je v stari kraj m 
nazaj v Ameriko. 

Kdor je namenjen potovati T stari 
kraj, je potrebno, da je poučen p 
potnih listih, prtljagi in raznih 
dragih stvareh. Vsled naše dolgo-
letne izkušnje Vam ml zamoremo 
dati najboljša pojasnila In pripo-
ročamo vedno le prvovrstne bno-
panaihe. 

Tudi nedržavljan* zamore jo po-
tovati • stari kraj na obisk, toda 
preskrbeti si morajo dovoljenje za 
povrnitev (Return Permit) is Wasb-
Ingtona, ki je veljaven za eno leto 
Brez permita je sedaj nemogoče 
priti nazaj tudi v teku 6. mesecev 
in isti se ne pošiljajo več v stari 
kraj, ampak ga mora vsak prosilec 
osebno dvigniti pred odpotova-
njem • stari kraj. Prošnja za per-
mit se mora vložiti najmanje eden 
mesce pred nameravanim odpoto-
vanjem in oni, ki potujejo preko 
New Torka je najbolje, da v proš-
nji označijo naj se jim pošlje na 
Barge Office, New York. N. 

KAKO DOBITI SVOJCE IZ 
STAREGA KRAJA 

Glasom nove ameriške i rlselje-
niške postave, ki je stopila v ve-

i Ijavo z prvim julijem, znaša jugo-
slovanska kvota 845 priseljencev 
letno, a kvotni vizeji se izdajalo 
samo onim prosilcem, ki imajo 

Vsi naročniki katerim P^anost v kvoti in ti so: stariši 
i l ameriških državljanov, možje a-

je, oziroma bo v KratKem m e r i š k i h državljank, ki 
so se po 1 

pošla naročnina za list, 8 0 juniju 1928. leta poročili; žene in 
neporočeni otroci izpod 18- leta 
poljedelcev. Ti so opravičeni do prve 
polovice kvote. Do druge polovice 
pa so opravičeni žene in neporoče-
ni otroci izpod 21. leta onih nedr-
žavljanov, ki so bili postajno pri-
puščeni v to deželo za stalno bi-
vanje . 

Za vsa pojasnila se obračajte na 
poznano in zanesljivo 

BAKSER STATE 
BANK 

92 CORTLANDT STREET 
NEW YORK 

njega vendarle posneli, da je pro-
fesor prav zaprav že od sobote do-
poldne v ječi pristojnega okrajne-
ga sodišča, ker je osumljen zloči-
na proti nravnosti. Policijsko rav-
nateljstvo o tem še ni bilo obveš-
čeno in je na svojo roko iskalo Ka-
littnskega, ker je dobilo ovadbo o 
njegovem tajinstvenem izginotju. 
Praga se je oddahnila in se smeje 
policiji, ki išče človeka, katerega je 
samo predala v sodne zapore. 

P O Z I V ! 

naprošeni, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 

Uprava lista. 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVA-
NJEM: 

Domovini, (Foester > 
Izdala Glasbena Matica 

Gorske cvetlice (Labarnar) četve-
ro in petero raznih glasov . . . . 

Jas M r«u redečih roft, mofikl zbor 
s bariton aolom ln priredbo sa 
dvospev 

Azazel, trdo ves. L— 
Balade ln romance, trda ves 1.25 
Bob za mladi zob. trda ves 40 
Knguljčkl (Utva) .<5 

trdo vezano pepelnični aofi (Šattner), kan-
Moje obzorje, (Gangl) U » ! t a n t a M a b o T 111 orkester, 
Narodna pesmarica .4« U d a U Glasbena Matica 
Narics (Gruden), brofi. JO 
Primorske pesmi, (Gruden), ves. JS 
Slutne (Albreht) broS. .30 

M 

43 

.35 

Pohorsko poti (GLaser) broL .M 
Oton Zupančič: 

Ciciban, trd. 
Sto 

Dve pesmi (Prelovec), sa moški 
zbor in bariton oolo J6$ 

Kupletl (Grunt). Učeni Mihec,— 
Kranjske lege In navade. Ne* 
zadovljstvo, 3 zvezki skupaj . . L — 

Kupleta Koza Muca (Parma) _ 4 1 

vem. -M PESMARICE GLASBENE MATICE: 
J I 

trd. ves . . 
ca mladost 

V zarjo Vidove, 
Vijolica. Pesmi 
ZvooOrf. Zbirka pesnlj za sloven-

sko mladino. Trdo vezano . . . . 

Zlatorog. pravljice, trda ves . . . . 
Slovenska narodna lirika 

j90 
.60 

JO 
.00 
J* 

Lota Je dvignila oči od svojega krožnika, ko Je odvrnila s hlinjeno 
ravnodutoostjo: 

— Moj Bog, — denar ne Igra prt njem nlkake vloge! Razventega pa 
je gotovo vedel, kaj je dobil s teboj! 

— Dam pa ti lahko zagotovilo, Lotta. da je dosti bolj talentiran in 
priden, kot sem jas. 

— To bo najbrž storil le toliko časa. dokler bo delo nekaj novega 
zanj Le muha Je to, ničesar več, — Je odvrnila hitro. 

— TI mu gotovo delaš krivico. Lotita, — je posegla vmes mati. — 
.sploh, otrok, ti moram reči, da si eek> neuljudna napram gospodu Mei-
stru. 

Obraz Lotte se je pordečil. 
— Mati. t?o teš vendar, da je moj princip ne jačiti domišljavosti 

mladih ljudi! 
— Pri Meistru msem opazila niti najmanjšega sledu domišljavosti, 

Lotta. On ne spada med ljudi one vrste, katerim si prisegla svoje so-
Naaprotno, ravno radii njegovega bogastva ga smatram pre-

s tem hoče le imponiraU! — je vzkliknila Lotta jezna, ker 
a Ima mati prav. 

M i. • . 

PESMI Z KOTAMI: 
NOTE ZA KLAVIR 

.75 (Pavčlč) Klavirski album . . 
(Parčič) Slovenska koračnica 

5 zvezkov. Vsak zvezek po . . . .30 
5 zvezkov skupaj 1.25 

(Premeri) Tri skladbe 
(Parma) Bela Ljubljana, valček M 
(Parma) Pozdrav Gorenjskej, 

valček .75 

NOTE PESMI S SPREMLJEVANJEM 
KLAVIRJA 

Sest narodnih pesnil (Prelovec) JO 

MEŠANI ta 
Priložnostne 
Slovenski akordi 

. . L zvezek . . n. 
vsak 

Orlovske 
10 M i k i h b t 

(Adamič) 

MOŠKI ZBOB 
(Gram) . . . . L 1 0 

(Adami«) : 
75 
.78 

L In II. av4 
M 

Ura (Holmar) L— 
(Vodoplvoe) 1JM 

MOŠKI ZBOB 
Trije moUd M (Pav«č) 

Isdala Glasbena Matica . . „ . 

Gorski odmevi (Lekarnar) 2. 

L Pesmarica, uredil Hnbad ...ZJO 
4. Korotke slovenske narodne 

pesmi (SvikarSiČ) L, 2., In S. 
sv. skupaj L— 

MALE PESMARICE: 
St. L Srbske narodne himne . . 1.5 
St. la. Sto čuti«, Srbine tutnl . . .15 
Št. 2. Zrinjskl Frankopan .15 
St. 10. Na planine 15 
St. 11. Zvečer 15 

12. Vasovalec j * 
Narodne pesmi ga mladino (21-
rovnlk) 3 zvezki skupaj J i ! 
Slavček. -zbirka iolskik pesmi —, 

(Medved) J55 
Voja&ke narodne pesmi (Kosi) . . .3ti 
Narodno voja&ke (FerJandC) . . .3* 

(Pregelj) L -
Llra, srednješolska, 2. zvezka skn-

D»J Z— 
Troglasni mladlnikl zbori: 
MeSani ln moški abort. (AljaS) — 

3. zvezek: PBalm 118; Ti veselo 
poj; Na dan; Divna no? .41 

5. zvezek: Job; V mraku; Dneva 
nam pripelji žar; Z vencem tem 
ovenčam slavo; Triglav 4« 

6. zvezek: Opomin k veselju; Sve-
ta noC; Stražniki; Hvalite Go-
spoda; Občutki: Geslo 4« 

7. zvezek: Slavček; Zaostali ptič; 
Dom or od na iskrica; Pri svadbi; 
Pri mrtvaškem sprevodu; Geslo .4* 

8. svezek: TI osrečiti jo hotl (me-
tan zbor) ; Prijatelji ln sen-
ca (meSan zbor) : Stoji, solnčice 
stoj; Kmetskl hIH 01 

Kretanje Paraikov 
— Shipping New« — 
^ S v 

1«. oktobra: 
Berlin. Boulofn« aur Mer. Bremen 

17. oktobra: 
Franre. H&vr* 
Homeric, Cherbourg 
Rotterdam. Boulogne sur Mer. Rotter-

dam 

18. oktobra: 
Leviathan. Cherbourg 
Milwaukee, Cherbourg, Hamburg 
Conte orazide. Napeli, Genova 

22. oktobra: 
N e w York, Cherbourg, Hamburg 

CERKVENE PESMI: 
Cerkvene |w siul 

(Premrl) . . 
mešan zbor . . . . 

12. Tantum Krte. 

w m o a. 

(Sattner) . . . . 
12 Pange Lingua 

nitori. (Foerster) . . 
12 Panee Unca 

ni tori (Gerbfe) 
Hvalite uospotfa v 

Bikih. 20 pesmi 
kom, (Premrl) 

10 aMmjllnlh In 2 v Cast 
(Grm 
8L 

(Pogachnlk) 
KjHo • 

f Foerster) 
Sv. Nftokaj 

Erco Ga* 

Oe-... M 
n j e g o v a 
a Cast svetni-

K O T E ZA C I T B E : 

Koželj ski: Poduk v igranju na 
citrah, 4 zvezki 3.50 

Buri pridejo, koračnica JE8 

N O T E Z A T A M B U R I C E : 

Slovenske narodne pesmi za tambo-
radki zbor In petje. (Bajuk) ..1.3« 

Bom Sel na planince. Podpori slov. 
nar. pesmi. (Bajuk) L— 

Na Gorenjskem je fletno L— 

R A Z G L E D N I C E : 

\ewyorške. Različne, duoat 4» 
Velikonočne, božične in novoletne 

ducat .49 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat .4* 
Narodna noša, ducat 40 

posamezne po .01 

Z E M L J E V I D I : 

Zemljepisni Atlas Jugoslavija L i l 
Stenski zemljevid Slovenije na moč-

nim papirju s platneneiml pregt-
bi 7 JO 

P okrajni ročni zemljevidi: 
Gorenjska J I 
Slovenske Gorice, dravsko ptuj-
skopolje M 
Ljubljanske ln mariborske oblasti .M 
Pohorje, Kozjak m 
Celjska kotlina, Spodnje sloven-
sko posavje .20 j 
Prekmnrje In Medumnrje . . . . J l | 
Kamniške planine. Gorenjska 
ravnina in ljubljansko polje .. J» i 

Canada .40 
Zdruienih driav, veliki 40 i 

Mail 141 

Nova Evropa M 
A t a i f — Arkansas, Arizona, 

Colorado, Kansas, Kentucky in 
Tennessee, Oklahoma, i n ^ ^ 
Montana, Mississippi. Washing-

. ton, Wyoming, vsaki po Jtl 
Zml jevidi: 

Illinois. Pennsylvania, JUmneoo-
ta, Michigan, Wisconsin, Went 
Virginia. Ohio. New York — vsa-
ki po M 

Velika stenska mata Swrmm . . . . 2 ^ 

Naročilom je priloeiU denar, bo-

disi n gotovini, Money Order ait 

poštne enamke po 1 ali 2 centa. Čt 

pošljete gotovino, rekomandirajte 

pismo. 

Ne naročajte knjig, katerih «1 • 
ceniku. 

Znjige pošiljamo poštnine proste 

"GLAS NARODA" 
. S l l W . l i l t , 

N e w Y o r k 

23. oktobra: 
Dresden. Cherbourg, Bremen 

24. oktobra: 
lie de France. Havre 
Salurnia, Trat 
Europa, Cherbourg. Bremen 
Pennland. Cherbourg, Antwerp* n 

25. oktobra: 
Cleveland, Cherbourg. Hamburg 
Volendam, Boulogne aur Mer. Rotter-

dam 
29. oktobra: 

I'eutschland, Cherbourg, Hamburg 
America. Cherbourg, Hamburg 
Berengarla, Cherbourg 

31. oktobra: 
Majestic, Cherbourg 
Augustus. Xapoll. Geneva 

1. novembra: 
New Amsterdam, BijMlogne Sur Mer, 

Rotterdam 
4. novembra: 

Columbus, Cherbourg, Bremen 
5. novembra: 

Mauritania. Cherbourg 
lYesident Harding. Cherbourg. H a m -

bur? 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg 

6. novembra: 
Stuttgart, Cherbourg, Bremen 

7. novembra: 
Homeric. Cherbourg 
Republic, Hamburg 
Staiendam, Boulogne Sur Mer, Rot- ' 

terdatn 
8. novembra: 

Leviathan. Cherbourg 
St. I„ouis, Cherbourg, Hamburg 

9. novembra: 
Cor.te Biancamano, Napoli, Genova j 

12. novembra: 
Vulcania, Trst 
Aquitania, Cherbourg 
George Waahington, Cherbourg. H a m -

burg 
Albert Ballin. Cherbourg. Hamburg 

13. novembra: 
Berlin, Boulogne Sur Mer, Bremen 

14. novembra: 
France, Havre 
Bremen, Cherbourg. Bremen 
Olympic, Cherbourg 
Rotterdam, Boulogne Sur Mer, Rotter-

dam 
Roma, Napoli, Genova 

19. novembra: 
Rerengaria, Cherbourg 
President Roosevelt, Cherbourg. H a m -

burg . 
New York. Cherbourg. H a m b u r c 

20. novembra: 
Uresden, Cherbourg. Bremen 

21. novembra: 
ile de France, Havre 
Majestic, Cherbourg 

22. novembra: 
Milwaukee, Cherbourg. Hamburg 

23. novembra: 
Conte Grande, Napoli. Genova 

25. novembra: 
Kuropa, Cherbourg, Bremen 

25. novembra: 
Mauretania Cherbourg 
America, Cherbourg, Hamburg 

28. novembra: 
Saturnia. Trst 
Homeric, Cherbourg 
DeutschU*nd. Cherbourg. Hamburg 

29. novembra: 
Cleveland, Cherbourg. Hamburg 

3. decembra: 
Aquitania, Cherbourg 
President Harding, Cherbourg, H a m -

burg 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 

4, decembra: 
Stuttgart, Cherbourg. Bremen 

5. 
Paris«. Havre , 
Bremen, Cherl»ourg, Bremen 
Olympic, Cherbourg 
Augustus, Napoli. Genova 

6. decembra: 
Iveviathan, Cherbourg 

10. decembra: 
Vulcania, Trat 
Berengarla. Cherbourg 
Georg«- Washington, Cherbourg, 11am-

buric 
Conte Biancamano, Napoli, Genova 

11. decembfji: 
Berlin. Boulogne Sur Mer. Bremen 
Roma, Napoli, Genova. 

12. decembra: 
I'e de France, Havre 
St I-oui*. Cherbourg, Bremen 

15. decembra: 
Europa, Cherbourg. Bremen 

16. decembra: 
Mauretania, Cherbourg 

17 decembra: 
President Roosevelt. Cherbourg, H a m -

burg 
New Y-.rk. Cherbourg. Hamburg 

18. decembra: 
Dresd-n <"herbourg, Bremen 

23. decembra: 
Albert Ballin, Cherbourg. Hamburg 

2-t. decembra: 
America, Cherbourg. Hamburg 

26. decembra: 
Bremen. Cherbourg. Bremen 
Milwaukee. Cherbourg. Hamburg 

27. decembra: 
Paru, Havre 
L-TI Ltli.m, Cherbourg 

31. decembra: 
Pre. - ident Hard .ng . 

b u r g 
Cherbourg. H a m -

6 DNI PREKO OCEANA 
N t j c i i J U in najbolj u g o f n i pot m 

ootQvanla nr ogromnih u r n i k i h : 
FRANCE 17. okt.; 14. nov. 

(7 P. M.) (7 P M.) 
He de France 24. okt.; 21. nov. 

I <7 P. M.) (7 P M.) 
PARIS 5. dec.; 24. dec. 

'4 P. M." (4 P M.) 
N»Jkraja» pot r*" trtomlP' V i t i A o 
]• v p»aebnl kabini * vsemi m idernl-

adobnowtl — Pijafa in alavna 
- " - k a kxhtnja Ixredno niake t i n 

-1 VpraJajte kateregakoli 
poobtai£aa«g* agaata 

all 

FRENCH LINE 
1» ITATE CTRKKT 
N I ' W V O « K . N. V. 

C E N A 
DR. KERNOYEGA BERILA 

JE Z N I Ž A N A 

Angleško-slovensko 
Berilo 

CKNGUSH SLOVENE READER) 

B U a i 

$ 2 — 

Aarotite |a pri 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA 
Zl« West II Btrec« 

New York City 

N a o b i s k v 
s t a r o d o m o v i n o 
zamore potovati vsak ameriški državljan In pa tudi vsak nedržavljan, 
ki je postavnim potom došel v to deželo. Kdor je toraj namenjen poto-
vati to leto, naj se pridruži enemu naših skupnih izletov, pa bo udob-
no in brezskrbno potoval. To leto priredimo še sledeče izlete: 

Po FRANCOSKI progi s parnikom "He de France" 
preko Havre: 

TRETJI JESENSKI IZLET 
24. oktobra 

12. decembra: VELIKI BOZlCNI IZLET 

Po COSULICH PROGI preko Trsta 
PRIHODNJI IZLET 

z motorno ladjo " S A T U R N I A " 
dne 28. novembra 1930 

Nadaljnl Izlet po isti progi: 

10. decembra — "Vulcania" 

Za cene. za pojasnila ln navodila glede potnih listov, vizejev, per-
mitov itd., pišite na najstarejšo slovensko tvrdko, preko katere so 
že sto in sto-tisočl potovali v popolnem zadovoljstvu. Vsled 40 letne 
prakse v tem poslu Vam lahko jamči za dobro in solidno postrežbo 
in pa kar je najvažneje, da boste o vsem točno in pravilno poučeni. 

SAKSER STATE BANK 
«2 CORTLANDT ST., NEW YORK • 

Tel. Barclay 0380 
_ 
H 


